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Häcker bietet in der Pro-
duktlinie systemat vier 
neue Standards an, die 
den Spielraum bei der 
Küchenplanung deut-
lich erweitern. Mit einer 
neuen Standardtiefe von 
61 cm erweitert Häcker 
sein Produktportfolio 
um ein grundlegendes 
Planungselement, das 
in puncto Stauraum und 
Optik ein großes Plus 
darstellt. Ein zusätzlicher 
Designkorpus im Farbton 
Feineiche-natur erwei-
tert das Repertoire um 
ein helles, fein gemaser-
tes Holzdekor. Die Aus-
züge verfügen zudem 
ab Herbst serienmäßig 
über eine vollintegrierte 
Auszugsbeleuchtung, 
welche den Nutzungs-
komfort deutlich erhöht 
und eine angenehme 
Lichtstimmung kreiert. 
Darüber hinaus ist jetzt 
ein Designhighlight von 
Häcker als Standard in 
systemat inbegriffen: der 
SLD SlimLine Drawer, 
das filigranste Auszugs-
system am Markt, mit 
einer besonders schma-
len, nur 8 mm starken 
Metallzarge.
Zudem legt Häcker in der 
Produktlinie systemat 
einen neuen Schwer-
punkt auf seine Kern-
kompetenz Holz, etwa 
mit extraschmalen Rah-
menfronten, einer neuen 
Furnierfront im Stil des 
Wiener Geflechts sowie 
mit offen gezinkten Mas-
sivholzauszügen.

Häcker is offering four 
new standards in the 
systemat product line 
that significantly expand 
the scope for kitchen 
planning. With a new 
standard depth of 61 cm, 
Häcker is expanding its 
product portfolio with a 
basic planning element 
that represents a major 
plus in terms of storage 
space and appearance. 
An additional design car-
case in the natural fine 
oak color extends the 
repertoire with a light, 
finely grained wood 
decor. From the autumn, 
the pull-outs will also 
feature fully integrated 
pull-out lighting as stan-
dard, which significantly 
increases ease of use 
and creates a pleasant 
lighting atmosphere. In 
addition, a Häcker design 
highlight is now included 
in systemat as stan-
dard: the SLD SlimLine 
drawer, the most filigree 
pull-out system on the 
market, with a particu-
larly narrow metal frame 
just 8 mm thick.
Häcker is also placing 
a new focus on its core 
competence of wood in 
the systemat product 
line, for example with 
extra-slim frame fronts, 
a new veneer front in 
the style of Viennese 
wickerwork and with 
open-jointed solid wood 
pull-outs.

Häcker propose dans la 
ligne de produits syste-
mat quatre nouveautés 
standards qui élargissent 
considérablement la 
marge de manœuvre lors 
de la planification de la 
cuisine. Avec une nou-
velle profondeur stan-
dard de 61 cm, Häcker 
élargit son portefeuille 
de produits d‘un élément 
de planification fon-
damental qui représente 
un grand plus en termes 
d‘espace de rangement 
et d‘esthétique. Un corps 
design supplémentaire 
dans la teinte chêne fin 
naturel élargit le réper-
toire d‘un décor bois clair 
et finement veiné.  
À partir de l‘automne, les 
coulissants disposeront 
en outre de série d‘un 
éclairage de coulissants 
entièrement intégré, qui 
augmente nettement 
le confort d‘utilisation 
et crée une ambiance 
lumineuse agréable.  
En outre, un point fort du 
design Häcker est désor-
mais inclus en standard 
dans systemat : le SLD 
SlimLine Drawer, le sys-
tème de coulissants le 
plus filigrane du marché, 
avec un cadre métallique 
particulièrement étroit 
de seulement 8 mm 
d‘épaisseur.
De plus, dans la ligne 
de produits systemat, 
Häcker met un nouvel 
accent sur sa compé-
tence principale, le bois, 
avec par exemple des 
façades à cadre extra-fin, 
une nouvelle façade en 
placage dans le style du 
tressage viennois ainsi 
que des coulissants en 
bois massif à assembla-
ble à queues droites.

Häcker biedt in de 
productlijn systemat vier 
nieuwe standaards aan, 
die de mogelijkheden 
voor keukenplanning 
aanzienlijk uitbrei-
den. Met een nieuwe 
standaarddiepte van 61 
cm breidt Häcker zijn 
productportfolio uit met 
een basiselement voor 
de planning, dat qua 
opbergruimte en optiek 
een groot pluspunt is.
Een extra designkorpus 
in de kleur fijn eiken 
natuur breidt het reper-
toire uit met een licht, 
fijn generfd houtdecor. 
Vanaf de herfst worden 
de korven bovendien 
standaard voorzien met 
volledig geïntegreerde 
korfverlichting, die het 
gebruiksgemak aan-
zienlijk verhoogt en een 
aangename lichtsfeer 
creëert. Bovendien wordt 
een designhighlight van 
Häcker nu standaard bij 
systemat geïntegreerd: 
de SLD SlimLine Drawer, 
het meest filigrane 
korfsysteem op de markt, 
met een bijzonder smal 
metalen frame van 
slechts 8 mm dik.
Ook in de productlijn 
systemat legt Häcker 
opnieuw de nadruk op 
zijn kerncompetentie 
hout, bijvoorbeeld met 
extra smalle kader-
fronten, een nieuw 
fineerfront in de stijl van 
webbing en met korfen 
van massief hout met 
vingerlasverbinding.

Häcker introduce quattro 
nuovi standard nella 
linea systemat che am-
pliano in modo consi-
derevole le potenzialità 
progettuali della cucina. 
Con la nuova profondi-
tà standard di 61 cm, 
Häcker amplia la sua 
gamma con un elemento 
importantissimo per la 
progettazione di grande 
vantaggio in termini di 
spazio e di estetica. Una 
nuova scocca da design 
in finitura rovere fino 
naturale si agguinge 
alla gamma con un‘es-
senza legno chiaro dalla 
venatura fine. A partire 
da questo autunno i 
cestoni avranno l‘illumi-
nazione interna di serie 
a beneficio della facilità 
d‘uso e di una piace-
vole atmosfera negli 
interni. Un pezzo forte 
del design esclusivo di 
Häcker è ora diventato 
uno standard: il cassetto 
SLD-SlimLine Drawer, la 
ferramenta dei cassetti 
e cestoni più snello e 
filigranato sul mercato, 
con sponde in acciaio 
particolarmente sottili 
con soli 8 mm di spesso-
re. Nella linea systemat 
Häcker introduce però 
anche altri elementi che 
confermano la sua com-
petenza più importante, 
la lavorazione del legno: 
ad esempio le ante con 
telaio extra sottile, o una 
nuova anta impiallacciata 
in stile paglia di Vienna, 
o anche i cestoni in legno 
massello con giunti a 
nido di rondine.

Seitenangabe im  
Verkaufshandbuch 
systemat  
concept130

Page reference in  
the sales manual  
systemat  
concept130

Indication de la page 
dans le  manuel de 
vente systemat  
concept130

Paginaverwijzing in de 
verkoophandboeken 
systemat  
concept130

Riferimento alla 
pagina del listino 
systemat  
concept130

systemat:
Mehr Gestaltungs-
spielraum für  
einzigartige  
Planungen

systemat:
More design  
freedom for  
unique plans

systemat:
Plus de marge de 
manœuvre pour 
des planifications 
uniques

systemat:
Meer ontwerpvrij-
heid voor unieke 
plannen

systemat:
Più libertà di 
manovra per 
progetti esclusivi
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SLD - SlimLine Drawer

SlimLine  
Drawer in 
neuer  
Dimension

Optimiertes Platzan-
gebot mit integrierter 
Lichtquelle. 
Der SlimLine Drawer, 
SLD Auszugssystem 
genannt, bietet unge-
ahnte Möglichkeiten.  
Das Besondere: die 
weltweit erste 8 
Millimeter schmale 
Stahlzarge aus einem 
Guss, die integrierte 
Auszugsbeleuchtung 
sowie Korpustiefen 
von 610 und 710 mm. 
Je weniger Raum die 
Technik einnimmt, 
desto mehr bleibt für’s 
Interieur und durch die 
Beleuchtung werden 
alle Utensilien perfekt 
in Szene gesetzt.

SlimLine  
Drawer  
in a new  
dimension

Optimised space 
with integrated light 
source 
The SlimLine drawer, 
known as the SLD 
pull-out system, offers 
unimagined possibi-
lities.
The special features: 
the world‘s first 8 mil-
limetre narrow steel 
frame made from a 
single casting, integ-
rated drawer lighting 
and carcase depths of 
610 and 710 mm. The 
less space the techno-
logy takes up, the more 
is left for the interior, 
and the lighting ensu-
res that all utensils are 
perfectly presented.

SlimLine  
Drawer dans 
une nouvelle 
dimension

Un espace optimisé 
avec une source de 
lumière intégrée. 
Le SlimLine Drawer, 
appelé coulissant SLD, 
offre des possibilités 
insoupçonnées.
Sa particularité : le 
premier châssis en 
acier de 8 millimètres 
d‘épaisseur au monde 
réalisé en une seule 
pièce, l‘éclairage intég-
ré du coulissant ainsi 
que des profondeurs 
de caisson de 610 
et 710 mm. Moins la 
technique prend de 
place, plus il en reste 
pour l‘intérieur et grâce 
à l‘éclairage, tous les 
ustensiles sont parfai-
tement mis en scène.

SlimLine  
Drawer in 
een nieuwe 
dimensie

Geoptimaliseerde  
ruimte met geïnteg-
reerde lichtbron 
De bijzondere kenmer-
ken: ‚s werelds eerste 
8 millimeter smalle 
stalen frame uit één 
stuk, geïntegreerde 
korfverlichting en kor-
pusdieptes van 610 en 
710 mm. Hoe minder 
ruimte de technologie 
inneemt, hoe meer er 
overblijft voor het inte-
rieur en de verlichting 
zorgt ervoor dat alle 
keukengerei perfect 
wordt gepresenteerd.

SlimLine  
Drawer  
una nuova
dimensione

Spazio ottimizzato con 
fonte di luce integrata 
Il sistema Slim Line 
Drawer, la ferramenta 
per cassetti e cesto-
ni nota con la sigla 
SLD, offre possibilità 
inimmaginabili: i primi 
elementi estraibili al 
mondo con sponde di 
appena 8 millimetri di 
spessore, solidi come 
forgiati da un unico 
stampo, oppure l‘illu-
minazione interna di 
serie, o anche le pro-
fondità della scocca di 
610 e 710 mm. Meno 
spazio occupa la tec-
nologia, più capienza 
offrono gli interni e per 
l‘arredamento, e la luce 
interna fa in modo che 
tutto sia perfettamente 
in vist.

systemat

Auszugsbeleuchtung 
Alle Auszüge erhalten serienmäßig eine Auszugsbeleuchtung.
Alle Zubehörartikel, wie Vorschaltgerät oder Verteiler, werden serien-
mäßig mitgeliefert. Die Auszugsbeleuchtung wird beidseitig an den 
Korpusseiten montiert. Die Montage erfolgt bauseits.

Illumination for pull-outs 
All pull-outs are fitted with pull-out lighting as standard.
All accessories, such as driver or distributors, are supplied as standard.
The pull-out lighting is mounted on both sides of the carcase.
Fitting on site.

Eclairage de coulissant 
Tous les coulissants sont équipés de série d’un éclairage de coulissant.
Tous les accessoires, comme le commutateur ou le distributeur, sont 
fournis en série. L’éclairage du coulissant est monté sur les deux côtés 
du caisson. Le montage se fait sur place.

Korfverlichting 
Alle korven zijn standaard voorzien met korfverlichting.
Alle accessoires, zoals voorschakel-apparatuur of verdelers, worden 
standaard meegeleverd. De korfverlichting wordt aan beide zijden van 
de korpus gemonteerd. montage ter plaatse.

Illuminazione per cestone 
Tutti i cestoni hanno l‘illuminazione interna di serie.
Tutti gli accessori, come il trasformatore o il partitore, vengono forniti in 
automatico. Il sistema di illuminazione va fissato su entrambi i fianchi 
della scocca in fase di montaggio.

systemat: 1/15

systemat
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Lieferbare Korpustiefen für die Systeme METRO und SLD:

System Metro 
Korpustiefe 35 cm, 46 cm und 56 cm

System SLD
Korpustiefe 35 cm, 46 cm, 56 cm, 61 cm und 71 cm
Die Korpustiefe 61 cm ist lieferbar für
Musterküchen ab Kalenderwoche 42/2024
für Kommissionen ab Kalenderwoche 10/2025

Ohne Aufpreis auch in Korpustiefe 61 cm lieferbar 
Nur in Verbindung mit Schubkastensystem SLD

In carcase depth 61 cm available without surcharge 
Only suitable in conjunction with drawer system SLD

Livrable en profondeur 61 cm de corps de meuble sans supplément de prix 
Seulement livrable en combinaison avec le système de tiroirs SLD

Zonder meerprijs ook in de korpusdiepte van 61 cm leverbaar 
Alleen in verbinding met lade systeem SLD

Fornibile anche in prof. 61 cm senza sovvrapprezzo 
Disponibile solo per cassetti e cestoni SLDAvailable carcase depths for the METRO and SLD systems:

Metro system 
carcase depth 35 cm, 46 cm and 56 cm

SLD system
carcase depth 35 cm, 46 cm, 56 cm, 61 cm and 71 cm
The 61 cm carcase depth is available for
showroom kitchens from calendar week 42/2024
for commissions from calendar week 10/2025

Profondeurs de corps livrables pour les systèmes METRO et SLD :

système METRO 
profondeur du corps 35 cm, 46 cm et 56 cm

système SLD  
profondeur du corps 35 cm, 46 cm, 56 cm, 61 cm et 71 cm
La profondeur de corps en 61 cm est livrable
pour les cuisines d’expositions à partir de la semaine 42/2024
pour les commandes contremarques à partir de la semaine 10/2025

Leverbare korpusdieptes voor de METRO en SLD systemen:

Metro systeem 
korpusdiepte 35 cm, 46 cm en 56 cm

SLD systeem 
korpusdiepte 35 cm, 46 cm, 56 cm, 61 cm en 71 cm
De korpusdiepte van 61 cm is leverbaar voor
showroomkeukens vanaf kalenderweek 42/2024
voor commissie vanaf kalenderweek 10/2025

Profondità disponibili per i sistemi METRO e SLD:

Sistema Metro 
profondità scocca 35 cm, 46 cm und 56 cm

Sistema SLD 
profondità scocca 35 cm, 46 cm, 56 cm, 61 cm und 71 cm
La profondità 61 cm é disponibile per
cucine d‘esposizione a partire dalla settimana 42/2024
per ordini a partire dalla settimana 10/2025

Schubkasten ohne Mehrpreis

Drawer without surcharge

Tiroir sans supplément de prix

Lade zonder meerprijs

Cassetto senza sovrapprezzo

Auszug ohne Mehrpreis

Pull-out without surcharge

Coulissant sans supplément de prix

Korf zonder meerprijs

Cestone senza sovrapprezzo

61

SLD - SlimLine Drawer

78 | 143 | 156 | 
195 | 208 | 221 | 
234 cm

systemat
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Unterschränke |  Base units | Eléments bas | Onderkasten | Base
Designkorpus KI = KA  
Design carcase KI = KA 
Corps design KI = KA 
Designkorpus KI = KA 
Scocca da design KI = KA

systemat

Unterschrank mit 165° Scharnier

Base unit with 165° hinge

Elément bas avec charnière de 165°

Onderkast met 165° scharnier

Base con cerniera 165°

systemat: 2/15 | 53 |  
93 | V2/15 | V2/54

45 - 60 cm

71,5 | 78 + 84,5 cm 

systemat

Zwischenregal mit Glas-Auszugstablar

Intermediate shelf with  
glass pull-out tray

Etagère intermédiaire avec avec tablare 
coulissant en verre coulissant en verre

Tussenregaal met glas korftableau

Elemento a giorno con  
ripiano estraibile in vetro

systemat: 2/79 | 9/27

systemat: 1/109

Ausführungen:

2085 

Feineiche-natur
Natural fine oak
Chêne fin naturel
Fijn eiken natuur
Rovere fine naturale

Exécutions :

Uitvoeringen:

Esecuzioni:

Finishes:

60 + 90 cm

39 cm 

48,3 |  58,3 | 63,3 cm

30 - Schwarzglas/Schwarz matt lackiert
20 - Parsolglas/Graphit matt lackiert
10 - Color Glas Orange/Orange matt lackiert

KK: Feineiche-natur
KI: Feineiche-natur
KA: Feineiche-natur

30 - Verre noir / noir mat laqué
20 - Verre parsol / graphite mat laqué
10 - Verre orange / orange mat laqué

30 - zwartglas/zwart mat gelakt
20 - parsolglas/grafiet mat gelakt
10 - color glas oranje/oranje mat gelakt

30 - vetro nero/nero laccato opaco
20 - vetro parsol/grafite laccato opaco
10 - vetro colorato arancione/arancione  
laccato opaco

30 - black glass/black satin lacquer
20 - parsol glass/graphite satin lacquer
10 - colour glass orange/orange satin lacquer
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Unterschrank-Auszugsregal 
2 Innenauszüge Massivholz

Base unit pull-out shelf 
2 internal pull-outs solid wood

Etagère basse avec coulissants 
2 coulissants bois massif

Onderkast-korfregaal 
2 binnenkorven massief hout

Ripiano di estraibile per base 
2 cestoni interni legno massello

systemat: 2/41 | 83 | 106

Unterschränke |  Base units | Eléments bas | Onderkasten | Base

45 - 60 cm

71,5 | 78 | 84,5 cm

systemat
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Unterschrank 2 Innenauszüge Massivholz

Zwischenregal mit  
Massivholzschubkasten/Massivholzauszug

Intermediate shelf with  
solid wood drawer/solid wood pull-out

Etagère intermédiaire avec  
tiroir en bois massif/coulissant en bois massif

Tussenregaal met  
massief houten lade/massief houten korf

Elemento a giorno con  
cassetto in legno massello/cestone in legno massello

Base unit 2 internal pull-outs solid wood

Elément bas 2 coulissants intérieurs bois massif

Onderkast 2 binnenkorven massief hout

Base con 2 cestoni interni legno massello

systemat: 2/15 | 53 | 93 | V2/15 | V2/54

systemat: 2/38 | 77-78

45 - 60 cm

45 - 90 cm

71,5 | 78 + 84,5 cm 

26 + 39 cm 

systemat
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Oberschränke |  Wall units | Eléments muraux | Bovenkasten | Pensili

systemat

Aufsatzschränke mit Falttüren 
61 cm Korpustiefe

Worktop wall units 
with bi-fold doors 
61 cm carcase depth

Eléments posés sur PDT 
avec portes pliantes 
61 cm profondeur du corps

Opzetkasten met vouwdeuren 
61 cm korpusdiepte

Solpralzi con anta a libro 
profondità scocca 61 cm

systemat: 3/81-82

60 | 80 | 90 cm

113 | 126 | 139 | 152 cm 

Oberschränke 
104 cm Korpushöhe

Wall units 
104 cm carcase height

Eléments muraux 
104 cm hauteur de corps

Bovenkasten 
104 cm korpushoogte

Pensili 
104 cm altezza scocca

systemat: 3/73-75 | V3/23-24

Sortimentserweiterung:
2 Türen
2 Türen mit Parallelanschlag
2 Glastüren
Eck-Oberschrank
für Mikrowelle
Dunstabzugs-Oberschrank

Expansion of product range:
2 doors
2 doors with parallel hinging
2 glass doors
corner wall unit
for microwave oven
wall unit for int. hood

Élargissement de l‘assortiment:
2 portes
2 portes avec charnière parallèle
2 portes vitrées
élément mural d‘angle
pour four à micro-ondes
élément mural pour hotte

Assortimentsuitbreiding:
2 deuren
2 deuren met parallel-opening
2 glasdeuren
hoekbovenkast
voor inbouwmagnetron
bovenkast voor afzuigkap

Ampliamento dell‘assortimento
2 ante
2 ante con cerniere parallele
2 ante in vetro
pensile angolare
per forno a microonde
Pensile per cappa aspirante

systemat
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Hochschränke | Tall units | Armoires | Hoge kasten | Colonne

systemat

Vorrats-Hochschrank 
Tür mit 165° Scharnier

Tall unit for provisions 
door with 165° hinge

Armoire à provisions 
porte avec charnière de 165°

Voorraadkast 
deur met 165° scharnier

Colonna dispensa 
anta con cerniera 165°

Ausführungen:
Innenschubkästen mit Metallblende
Innenauszüge mit Metallblende
Innenschubkästen Massivholz
Innenauszüge Massivholz

Finishes:
internal drawers with metal panel
internal pull-outs with metal panel
internal drawers solid wood
internal pull-outs solid wood

Exécutions:
tiroirs intérieurs avec face en métal
coulissants intérieurs avec face en métal
tiroirs intérieurs bois massif
coulissants intérieurs bois massif

Uitvoeringen:
binnenladen met metaalblende
binnenkorven met metaalblende
binnenladen massief hout
binnenkorven massief hout

Esecuzioni:
cassetti interni con frontalino in metallo
cestoni interni con frontalino in metallo
cassetti interni legno massello
cestoni interni legno massello

systemat: V4/13 | 18 | 26 | 47 | 51-52 |  
58 | 65-66 | 74-75 | 82-83 | 95 | 99 | 
103 | 117 | 123-124 | 133-134

4/22 | 34 | 48 | 66-67 | 88-89 |
125 | 138-139 | 156-157 | 
184 | 212 | 236-237

50 | 60 cm

149,3 | 162,3 | 188,3 | 201,3 | 214,3 | 
143 | 156 | 195 | 208 | 221 | 232 cm 

systemat
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Hochschränke mit 2 Türen

Tall units with 2 doors

Armoires avec 2 portes

Hoge kasten met 2 deuren

Colonne a 2 ante

Ausführungen:
Einlegeböden
Innenschubkästen
Innenauszüge
mit Tandem-Türregal Duo
Tandem-Schwenkauszug Duo
Themenschrank
Garderobenschrank

Finishes:
shelves
internal drawers
internal pull-outs
tandem door shelf Duo
tandem swivel pull-out Duo
theme unit
wardrobe

Exécutions:
étagères
tiroirs intérieurs
coulissants intérieurs
étagère de porte tandem Duo
coulissant pivotant tandem Duo
armoire multifonctionnelle
armoire vestiaire

Uitvoeringen:
legplanken
binnenladen
binnenkorven
met tandem-deurregaal Duo
tandem-zwenkkorf Duo
themakast
garderobekast

Esecuzioni:
ripiani
cassetti interni
cestoni interni
scaffale tandem per anta Duo
scaffale estraibile tandem Duo 
colonna tematica
guardaroba

systemat: V4/16 | 23-24 | 30-31 | 
4/131 | 147-148 | 173-176 |
201-204 | 227-229

80 | 90 cm

143 | 156 | 195 | 208 | 221 cm 
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Hochschränke | Tall units | Armoires | Hoge kasten | Colonne

systemat

Hochschrank-Regale

Open shelf

Etagères colonnes

Hoge kast regalen

Colonne a giorno

5 Innenauszüge Massivholz

5 internal pull-outs solid wood

5 coulissants intérieurs bois massif

5 binnenkorven massief hout

5 cestoni interni legno massello

systemat: 4/132

50 | 60 cm

143 cm 

Hochschränke 
234 cm Korpushöhe

Tall units 
234 cm carcase height

Armoires 
234 cm hauteur de corps

Hoge kasten 
234 cm korpushoogte

Colonne 
234 cm altezza scocca

776

systemat: 4/235-258 | V4/32-36 | V4/82-89 | V4/32-36 | 82-89
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systemat: 5/27-28

50 | 60 | 90 cm

156 | 195 cm 

Hochschrank-Vitrine 
1 Metallrahmentür
(90 cm 2 Türen)
Innenschubkästen
bzw. Innenauszug
mit Tipmatic Softclose
mit Blende

Display cabinet 
1 metal framed door
(90 cm 2 doors)
internal drawers resp.
internal pull-out
with Tipmatic Softclose
with panel

Armoire-Vitrine 
1 porte encadrée en métal
(90 cm 2 portes)
tiroir intérieur ou
coulissant intérieur
avec Tipmatic Softclose
avec panneau

Hoge kast vitrine 
1 metaal-raamdeur
(90 cm 2 deuren)
binnenladen resp.
binnenkorf
met Tipmatic Softclose
met blende

Vetrinetta 
1 anta a telaio in metallo
(90 cm 2 ante)
cassetti interni e
cestone interno
con Tipmatic Softclose
con fascia
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OrganiQ

Innenorganisation OrganiQ Massivholz 
für Schubkästen SLD 
Besteckeinsatz rahmenlos - Massivholz -

Interior organisation system OrganiQ 
solid wood for SLD drawers 
Cutlery tray frameless

Système d’organisation intérieure  
OrganiQ bois massif pour tiroirs SLD 
Ramasse-couverts sans cadre - bois massif

Interieur-indeling OrganiQ massief hout
voor SLD laden 
Bestekinzetten raamloos - massief hout

Sistema di organizzazione interna  
OrganiQ in legno massello
per sistema di cassetti SLD 
Portaposate senza telaio - legno massello

systemat: 9/13

systemat: 9/14

systemat: 9/14

systemat: 9/14

systemat: 9/14

30 -120 cm 46 | 56 | 61 | 71 cm

Messereinsatz  
für 10 Messer

Knife holder  
for 10 knives

Porte-couteaux  
pour 10 couteaux

Messenhouder  
voor 10 messen

Set portacoltelli  
per 10 coltelli

Folienabroller

Sliding dispenser

Kit pour rouleau

Rolhouder

Portarotoli

Vorratsdosenhalter 
inkl. Dosen

Storage tin holder 
incl. tins

Porte-boîte de sto-
ckage,  
y compris les boîtes

Voorraadbakjeshou-
der incl. bakjes

Porta barattoli per 
provviste  
incl. barattoli

Universalauflage

Universal shelf

Tablette multi-usage

Universele steun

Inserto universale
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Anti-Rutsch-Boden OrganiQ 
- grau -

Anti-slip-shelf OrganiQ 
- grey -

Fond anti-dérapant OrganiQ 
- gris -

Antie-slip bodem OrganiQ 
- grijs -

Tovaglietta antiscivolo OrganiQ  
- grigio -systemat: 9/15

systemat: 9/14 systemat: 9/15

50 -120 cm

50-120 cm

46 | 56 | 61 | 71 cm

56 | 61 | 71 cm

Vario-Einsatz  
- Edelstahl -

Vario tray  
- stainless steel -

Insert vario  
- acier inox. -

Vario-indeling  
- roestvrij staal -

Inserto Vario  
- acciaio inox -

Massivholz- 
Trennelement für  
Vario-Einsatz

Solid wood divider  
for vario-tray

Elément de répartition 
en bois massif pour 
insert vario

Massief houten- 
indeling voor vario- 
indeling

Elementi divisori in 
legno massello per 
inserto Vario

Black ChromeOrganiQ

Mehrpreis für  
Sonderausstattung  
Black Chrome

Surcharge for  
special equipment  
Black Chrome

Suppl. de prix pour  
equipement spécial  
Black Chrome

Meerprijs voor  
speciale voorziening  
Black Chrome

Supplemento per  
ferramenta speciale  
Black Chrome

systemat: 2/3 | 4/3 | V2/3 | V4/3
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systemat
Frontenübersicht | Front overview | Aperçu des façades | Frontenoverzicht | Elenco modelli 

AV 1000 + ART | PG 1

Schichtstoff | HPL | Stratifié | HPL | Laminato

AV 2010 + ART | PG 2 

AV 2044 + ART | PG 2

Melaminharzbeschichtung/Steinstruktur |  

Coated in melamine resin /stone structure |

Revêtement en résine de mélamine/structure en pierre | 

Melaminehars bekleed/steenstructuur | 

Rivestimento in resina melaminica/struttura pietra

Polarweiß

Polar white

Blanc polaire  

Polarwit 

Bianco polare

Perlgrau 

Pearl grey

Gris perle  

Parelgrijs 

Grigio perla

Sandgrau 

Sand grey

Gris sable  

Zandgrijs 

Grigio sabbia 

Weiß 

White

Blanc  

Wit  

Bianco

Graphit 

Graphite

Graphite  

Grafiet 

Grafite

Greige 

Greige

Grège  

Greige 

Grigio-beige

Satin 

Taupe

Satin  

Satijn

Satin

Kristallweiß 

Crystal white

Blanc cristal  

Kristalwit 

Bianco cristallo

Kaschmir 

Cashmere

Cachemire  

Kashmir 

Cachemire

Lichtgrau 

Light grey

Gris clair  

Lichtgrijs 

Grigio chiaro

Crema-magnolie 

Crema-magnolia

Magnolia crème  

Crema-magnolia 

Crema-magnolia

Schwarz 

Black

Noir  

Zwart

Nero

Zement-hell Repro

Light cement effect

Ciment clair repro.  

Cement licht repro 

Effetto cemento chiaro

Zement-grau Repro 

Grey cement effect

Ciment gris repro.  

Cement grijs repro 

Effetto cemento grigio

Zement-dunkel Repro 

Dark cement effect

Ciment foncé repro.  

Cement donker repro 

Effetto cemento scuro

AV 2020 + ART | PG 2 

AV 3050 + ART | PG 3

Melaminharzbeschichtung/Synchronpore |  

Coated in melamine resin/synchronous pore | 

Revêtement en résine de mélamine/surface à pores synchrones | 

Melaminehars bekleed/synchroonporie |  

Rivestimento in resina melaminica/superficie sincroporo

Luxor-natur Repro 

Natural luxor effect

Luxor naturel repro.  

Luxor-natuur repro 

Effetto luxor naturale

Luxor-braun Repro

Brown luxor effect

Luxor brun repro.  

Luxor-bruin repro 

Effetto luxor marrone

UV Mattlack/Holzstruktur | UV satin lacquer/wood structure | UV matlak/houtstructuur |

Laque mat UV/ structure bois | Laccato opaco UV/struttura legno

Samteiche-greige R.

Greige velvet oak effect

Chêne velours grège r.  

Fluweeleiken greige r.  

Effetto rovere velluto grigio-beige

Samteiche-graphit R. 

 Graphite velvet oak effect

Chêne velours graphite r.  

Fluweeleiken grafiet r.  

Effetto rovere velluto grafite

Samteiche-schwarz R. 

Black velvet oak effect

Chêne velours noir r.  

Fluweeleiken zwart r.  

Effetto rovere velluto nero

Schichtstoff/Steinstruktur | HPL /stone structure |  

Stratifié/structure en pierre | HPL /steenstructuur | Laminato/struttura pietra

Granit-beige Repro

Beige granite effect

Granit beige repro.  

Graniet beige repro 

Effetto granito beige

Granit-dunkelgrau Repro

Dark grey granite effect

Granit gris foncé repro.  

Graniet donkergrijs repro 

Effetto granito grigio scuro

(A 150 / V 150) (A 151 / V 151) (A 152 / V 152) (A 153 / V 153) (A 154 / V 154) (A 156 / V 156) 

(A 185 / V 185) (A 182 / V 182) (A 180 / V 180) (A 187 / V 187) (A 186 / V 186) 

(A 123 / V 123) (A 124 / V 124) (A 126 / V 126) (A 190 / V 190) (A 191 / V 191) 

(A 719 / V 719) (A 727 / V 727) (A 718 / V 718) (A 375 / V 375) (A 376 / V 376) 

(A 157 / V 157)
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AV 6000 + ART | PG 4

AV 5085 | PG 5

AV 5015 + ART | PG 5

AV 5035 | PG 5 AV 5045 + ART | PG 5

Sandgrau

Sand grey

Gris sable 

Zandgrijs 

Grigio sabbia

Sandgrau

Sand grey

Gris sable 

Zandgrijs 

Grigio sabbia

Sandgrau metallic

Metallic sand grey

Gris sable métallisé 

Zandgrijs metallic 

Grigio sabbia metallizzato

Sandgrau

Sand grey

Gris sable 

Zandgrijs 

Grigio sabbia

Sandgrau

Sand grey

Gris sable 

Zandgrijs 

Grigio sabbia

Perlgrau 

Pearl grey

Gris perle  

Parelgrijs 

Grigio perla

Weiß 

White

Blanc  

Wit  

Bianco

Graphit 

Graphite

Graphite  

Grafiet 

Grafite

Greige 

Greige

Grège  

Greige 

Grigio-beige

Satin 

Taupe

Satin  

Satijn

Satin

Kristallweiß 

Crystal white

Blanc cristal  

Kristalwit 

Bianco cristallo

Kristallweiß 

Crystal white

Blanc cristal  

Kristalwit 

Bianco cristallo

Kaschmir 

Cashmere

Cachemire  

Kashmir 

Cachemire

Lichtgrau 

Light grey

Gris clair  

Lichtgrijs 

Grigio chiaro

Crema-magnolie 

Crema-magnolia

Magnolia crème  

Crema-magnolia 

Crema-magnolia

Schwarz 

Black

Noir  

Zwart

Nero

Umbra-natur 

Natural umber

Terre d‘ombre naturelle  

Omber natuur 

Terra d‘ombra naturale

Eukalyptus 

Eucalyptus

Eucalyptus  

Eucalyptus  

Eucalipto

Samtblau 

Velvet blue

Bleu velours  

Fluweelblauw 

Blu velluto

(A 880) (A 885) (A 886) (A 887) (A 889) (A 888) 

(A 898) 

(A 892) (A 893) 

(A 899) (A 890) (A 894) (A 895) (A 897) 

(A 862) (A 859 / V 859) (A 853 / V 853) 

Mattlack |   

Satin lacquer |

Laque mate | 

Matlak |  

Laccato opaco

Mattlack |  Satin lacquer | Laque mate | Matlak | Laccato opaco

Mattlack |   

Satin lacquer |

Laque mate | 

Matlak |  

Laccato opaco

Mattlack |   

Satin lacquer |

Laque mate | 

Matlak |  

Laccato opaco

Polymerglas | Polymer glass | Verre synthétique | Polymeerglas | Vetro polimerico

Sandbeige 

Sand beige

Sable beige  

Zandbeige 

Beige sabbia

Steingrau metallic 

Metallic stone grey

Gris pierre métallisé 

Steengrijs metallic  

Grigio pietra metallizzato

Nebelgrau 

Misty grey

Gris nébuleux  

Mistgrijs 

Grigio nebbia

Carbon metallic  

Metallic carbon

Carbone métallisé  

Carbon metallic 

Carbonio metallizzato

Olivgrün metallic 

Metallic olive green

Vert olive métallisé  

Olijfgroen metallic 

Verde oliva metallizzato

(A 111 / V 111) (A 135 / V 135) (A 136 / V 136) (A 132 / V 132) (A 133 / V 133) (A 134 / V 134) 

(A 170 / V 170) 

systemat systemat
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Glas 3 mm satiniert |  

Glass 3 mm satined | 

Verre 3 mm satiné | 

Glas 3 mm gesatineerd |  

Vetro spessore 3 mm satinato |

Glas 3 mm glänzend |  

Glass 3 mm shiny | 

Verre 3 mm brillant | 

Glas 3 mm glanzend |  

Vetro spessore 3 mm lucid/lucida |

AV 6095 + ART | PG 6 AV 6090 + ART | PG 6

(A 871 / V 871) 

(A 330 / V 330) 

(A 733 / V 733) (A 739 / V 739) (A 743 / V 743) (A 746 / V 746) (A 753 / V 753) (A 752 / V 752) 

(A 331 / V 331) (A 332 / V 332) (A 333 / V 333) (A 335 / V 335) (A 334 / V 334) 

(A 357 / V 357) (A 358 / V 358) (A 336 / V 336) (A 339 / V 339) (A 352 / V 352) (A 356 / V 356) 

(A 337 / V 337) (A 338 / V 338) 

(A 855 / V 855) (A 882 / V 882) (A 883 / V 883) (A 865 / V 865) 

Kristallweiß 

Crystal white

Blanc cristal  

Kristalwit 

Bianco cristallo

Kristallweiß 

Crystal white

Blanc cristal  

Kristalwit 

Bianco cristallo

Graphit 

Graphite

Graphite  

Grafiet 

Grafite

Graphit 

Graphite

Graphite  

Grafiet 

Grafite

Schwarz 

Black

Noir  

Zwart

Nero

AV 5065 + ART | PG 6

AV 5075 + ART | PG 6

Weiß 

White

Blanc  

Wit  

Bianco

Weiß 

White

Blanc  

Wit  

Bianco

Satin 

Taupe

Satin  

Satijn

Satin

Satin 

Taupe

Satin  

Satijn

Satin

Kristallweiß 

Crystal white

Blanc cristal  

Kristalwit 

Bianco cristallo

Kristallweiß 

Crystal white

Blanc cristal  

Kristalwit 

Bianco cristallo

Kaschmir 

Cashmere

Cachemire  

Kashmir 

Cachemire

Kaschmir 

Cashmere

Cachemire  

Kashmir 

Cachemire

Crema-magnolie 

Crema-magnolia

Magnolia crème  

Crema-magnolia 

Crema-magnolia

Crema-magnolie 

Crema-magnolia

Magnolia crème  

Crema-magnolia 

Crema-magnolia

Lichtgrau 

Light grey

Gris clair  

Lichtgrijs 

Grigio chiaro

Lichtgrau 

Light grey

Gris clair  

Lichtgrijs 

Grigio chiaro

Perlgrau 

Pearl grey

Gris perle  

Parelgrijs 

Grigio perla

Graphit 

Graphite

Graphite  

Grafiet 

Grafite

Greige 

Greige

Grège  

Greige 

Grigio-beige

Schwarz 

Black

Noir  

Zwart

Nero

Sandgrau

Sand grey

Gris sable 

Zandgrijs 

Grigio sabbia

Umbra-natur 

Natural umber

Terre d‘ombre naturelle  

Omber natuur 

Terra d‘ombra naturale

Eukalyptus 

Eucalyptus

Eucalyptus  

Eucalyptus  

Eucalipto

Samtblau 

Velvet blue

Bleu velours  

Fluweelblauw 

Blu velluto

Mattlack |   

Satin lacquer |

Laque mate | 

Matlak |  

Laccato opaco

Echtholz lackiert |

Real wood lacquer |

Bois véritable laqué |

Echthout gelakt |

Vero legno laccato

Echtholz lackiert |

Real wood lacquer |

Bois véritable laqué |

Echthout gelakt |

Vero legno laccato

Echtholz furniert gebürstet |  

Real wood veneer brushed | 

Bois véritable plaqué brossé 

Echthout gefineerd geborsteld |  

Vero legno impiallacciato spazzolato

Echtholz furniert gebürstet | Real wood veneer brushed | Bois véritable plaqué brossé | 

Echthout gefineerd geborsteld | Vero legno impiallacciato spazzolato

Echtholz furniert gebürstet |  

Real wood veneer brushed | 

Bois véritable plaqué brossé 

Echthout gefineerd geborsteld |  

Vero legno impiallacciato spazzolato

Eiche-elegant  

Elegant oak

Chêne élégant  

Eiken elegant 

Rovere elegante

Eiche-elegant  

Elegant oak

Chêne élégant  

Eiken elegant 

Rovere elegante

Eiche-elegant  

Elegant oak

Chêne élégant  

Eiken elegant 

Rovere elegante

AV 6065 + ART | PG8

Mineralischer Spachtelbeton | Mineral putty concrete | Béton spatulé minéral |  

Mineraal geplamuurde beton | Calcestruzzo minerale

Eiche-schwarz 

Black oak

Chêne noir  

Eiken-zwart 

Rovere nero

Beton-grau 

Grey concrete

Béton gris  

Beton grijs  

Calcestruzzo-grigio

Beton-dunkel 

Dark concrete

Béton foncé 

Beton donker 

Calcestruzzo-scuro

Nussbaum-elegant 

Elegant walnut

Noyer élégant  

Notenhout elegant 

Noce elegante

Beton-hell 

Light concrete

Béton clair  

Beton licht  

Calcestruzzo-chiaro

(A 775 / V 775) (A 785 / V 785) (A 754 / V 754) (A 772 / V 772) (A 773 / V 773) (A 774 / V 774) 

(A 757 / V 757) (A 760 / V 760) 

(A 863) 

(A 200 / V 200) (A 201 / V 201) (A 202 / V 202) (A 453 / V 453) (A 455 / V 455) (A 454 / V 454) 

(A 867 / V 867) 

(A 473 / V 473) (A 474 / V 474) 

AV 6035 | PG 6

AV 6086 + ART | PG 7

AV 7010 + ART | PG 8

AV 6088 + ART | PG 7

AV 6055 + ART | PG 6

AV 5075 + ART | PG 6

Sandgrau

Sand grey

Gris sable 

Zandgrijs 

Grigio sabbia

Sandgrau

Sand grey

Gris sable 

Zandgrijs 

Grigio sabbia

Sandgrau

Sand grey

Gris sable 

Zandgrijs 

Grigio sabbia

Perlgrau 

Pearl grey

Gris perle  

Parelgrijs 

Grigio perla

Greige 

Greige

Grège  

Greige 

Grigio-beige

Umbra-natur 

Natural umber

Terre d‘ombre naturelle  

Omber natuur 

Terra d‘ombra naturale

Eukalyptus 

Eucalyptus

Eucalyptus  

Eucalyptus  

Eucalipto

Samtblau 

Velvet blue

Bleu velours  

Fluweelblauw 

Blu velluto

Graphit 

Graphite

Graphite  

Grafiet 

Grafite

Schwarz 

Black

Noir  

Zwart

Nero

Mattlack |   

Satin lacquer |

Laque mate | 

Matlak |  

Laccato opaco

systemat systemat
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Wildeiche-natur 

Natural wild oak

Chêne sauvage naturel  

Wildeiken natuur 

Rovere selvatico naturale

Wildeiche-natur 

Natural wild oak

Chêne sauvage naturel  

Wildeiken natuur 

Rovere selvatico naturale

Metalliclack geschliffen |  

Metallic lacquer smoothed | 

Laque métallique poncée | 

Metallic gelakt geslepen |

Laccatura metallizzata levigato

Bronze 

Bronze

Bronze  

Brons 

Bronzo

Linoleum |  Linoleum | Linoléum | Linoleum | Linoleum

Schwarz 

Black

Noir  

Zwart 

Nero

Rauchblau 

Smoky blue

Bleu fumé  

Rookblauw 

Blu fumè

Seidengrau 

Silk grey

Gris soie  

Zijdegrijs   

Grigio seta

Salbeigrün 

Sage green

Vert sauge  

Saliegroen 

Verde salvia

AV 6023 ART | PG 10

Echtholz furniert/Rillenfront |  

Real wood veneered/grooved front |  

Bois véritable plaqué/façade rainurée |  

Echthout gefineerd/groeffront |  

Vero legno impiallacciato/scanalato

Echtholz furniert/Wiener Geflecht |  

Real wood veneered/rattan | 

Bois véritable plaqué/ vannerie viennoise 

Echthout gefineerd/rotan |  

Vero legno impiallacciato/paglia di Vienna

AV 6080 + ART | PG 8 AV 6082 + ART | PG 8 AV 7070 + ART | PG 8

(A 476 / V 476) 

(A 571 / V 571) 

(V 470) (V 472) (V 471) 

(A 572 / V 572) (A 573 / V 573) (A 601 / V 601) (V 475) 

(A 477 / V 477) (A 643 / V 643) 

AV 7080 + ART | PG 9

AV 6085 ART | PG 10

Echtholz furniert gebürstet |  

Real wood veneer brushed |  

Bois véritable plaqué brossé |  

Echthout gefineerd geborsteld |  

Vero legno impiallacciato spazzolato

Echtholz furniert gebürstet |  

Real wood veneer brushed |  

Bois véritable plaqué brossé |  

Echthout gefineerd geborsteld |  

Vero legno impiallacciato spazzolato

Eiche-elegant  

Elegant oak

Chêne élégant  

Eiken elegant 

Rovere elegante

Eiche-elegant  

Elegant oak

Chêne élégant  

Eiken elegant 

Rovere elegante

Eiche-schwarz 

Black oak

Chêne noir  

Eiken-zwart 

Rovere nero

Nussbaum-elegant 

Elegant walnut

Noyer élégant  

Notenhout elegant 

Noce elegante
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AV 5085 | PG 5 AV 5065 + ART | PG 6 AV 5075 + ART | PG 6

Sonderlackierung nach RAL/NCS-Farbsystem | Special lacquering according to the RAL/NCS-colour system | 
Laquage spécial selon le système de couleurs RAL ou NCS | Speciale lak volgens RAL/NCS-kleursysteem | 
Laccatura speciale a campione scala RAL/NCS

RAL (A 968) 

NCS (A 964) 

RAL (A 981 / V 981) 

NCS (A 932 / V 932) 

RAL (A 982 / V 982) 

NCS (A 947 / V 947) 

systemat systemat
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concept130

Mit dem neuen De-
signkorpus im Farb-
ton Titan, der innen 
und außen farbgleich 
gestaltet ist, erwei-
tert Häcker seinen 
Standard in der Pro-
duktlinie concept130 
und schafft mit der 
neuen, trendbe-
wussten Farbgebung 
neue Planungs- und 
Kombinationsmög-
lichkeiten. Für ein 
Trendupdate sorgt 
auch der zart-matte 
Metalliclook der neu-
en VEGAS, die in vier 
Farbvarianten erhält-
lich ist (Braun, Blau, 
Grün und Champag-
ner, jeweils metallic). 
Mit der LINEA führt 
Häcker eine neue 
Holzdekor-Front mit 
ausdrucksstarker 
Rillenoptik ein, die an-
spruchsvolle Ästhetik 
im Preiseinstiegs-
bereich bietet. Die im 
letzten Jahr neu ein-
geführte concept130-
Front SCALA wird um 
zwei neue, trendige 
Farbnuancen ergänzt: 
tiefes, belebendes 
Balticblau und erfri-
schend-harmonisches 
Eukalyptus.

With the new design 
carcase in the colour 
titanium, which has 
the same colour on 
the inside and out-
side, Häcker is ex-
panding its standard 
in the concept130 
product line and 
creating new plan-
ning and combina-
tion options with the 
new, trend-conscious 
colour scheme. The 
soft matt metallic look 
of the new VEGAS, 
which is available in 
four colour variants 
(brown, blue, green 
and champagne, each 
metallic), also provi-
des a trend update. 
With LINEA, Häcker 
is introducing a new 
wood decor front with 
an expressive groo-
ved look that offers 
sophisticated aesthe-
tics in the entry-level 
price range. Two new, 
trendy colour nuances 
are being added to 
the concept130 front 
SCALA, which was 
launched last year: 
deep, invigorating 
Baltic blue and ref-
reshing, harmonious 
eucalyptus.

Avec le nouveau 
corps design dans la 
teinte Titan, dont la 
couleur est identique 
à l‘intérieur et à l‘ex-
térieur, Häcker élargit 
son standard dans 
la ligne de produits 
concept130 et crée de 
nouvelles possibilités 
de planification et 
de combinaison avec 
la nouvelle couleur 
tendance. Le look mé-
tallique mat délicat 
du nouveau VEGAS, 
disponible en quatre 
variantes de couleurs 
(brun, bleu, vert et 
champagne, respecti-
vement métalliques), 
assure également 
une mise à jour des 
tendances. Avec la LI-
NEA, Häcker introduit 
une nouvelle façade 
en décor bois avec 
un aspect rainuré 
expressif, qui offre 
une esthétique exige-
ante dans la gamme 
de prix d‘entrée de 
gamme. La nouvelle 
façade concept130 
SCALA, lancée 
l‘année dernière, est 
complétée par deux 
nouvelles nuances de 
couleur très tendance 
: un bleu baltique pro-
fond et vivifiant et un 
eucalyptus rafraîchis-
sant et harmonieux.

Met de nieuwe de-
signkorpus in de kleur 
titaan, die aan de 
binnen- en buitenkant 
dezelfde kleur heeft, 
breidt Häcker zijn 
standaard in de pro-
ductlijn concept130 
uit en creëert nieuwe 
plannings- en combi-
natiemogelijkheden 
met de nieuwe, trend-
bewuste kleurstelling. 
De zachte, matte 
metallic look van 
de nieuwe VEGAS, 
die verkrijgbaar is in 
vier kleurvarianten 
(bruin, blauw, groen 
en champagne, elk 
metallic), zorgt ook 
voor een trendupdate. 
Met LINEA intro-
duceert Häcker een 
nieuw houtdecorfront 
met een expressieve 
gegroefde look, dat 
een geraffineerde 
esthetiek biedt in de 
instapprijsklasse. Aan 
het vorig jaar gelan-
ceerde concept130 
front SCALA worden 
twee nieuwe, trendy 
kleurnuances toege-
voegd: diep, verkwik-
kend Baltisch blauw 
en verfrissend, har-
monieus eucalyptus.

Con la nuova scocca 
da design con superfi-
cie interna ed esterna 
in color titanio, Häcker 
amplia la gamma del-
la linea  concept130 
aprendo nuove strade 
per la progettazione 
e la combinazione nei 
colori di tendenza. 
Anche il morbido e 
metallico look satina-
to del nuovo modello 
VEGAS, disponibile 
in quattro colorazioni 
(marrone, blu, verde e 
champagne), aggi-
ornamento l gam-
ma in risposta alle 
tendenze più attuali. 
Con il modello LINEA 
Häcker prsenta la 
nuova anta in essenza 
legno l‘espressiva e 
sofisticata estetica del 
cannettato, e questo 
già nella fascia di pri-
mo prezzo. Il modello 
SCALA, introdotto lo 
scorso anno, viene ar-
ricchito con due nuove 
tonalità di tendenza: 
il blu baltico, profon-
do e tonificante, ed il 
fresco ed armoniodo 
eucalipto.

concept130: 
Trendupdate

concept130: 
Trend update

concept130: 
Mise à jour 
des  
tendances

concept130: 
Trendupdate

concept130: 
nuovi trend
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Designkorpus KI = KA  
Design carcase KI = KA 
Corps design KI = KA 
Designkorpus KI = KA 
Scocca da design KI = KA

concept130

concept130: 1/83

concept130: 1/107

systemat: 1/134

4059

Titan
titanium
titan
titaan
titanio

KK: Titan
KI: Titan
KA: Titan

BRISTOL
AV 6035

HAMPTON
AV 6055

Rahmentür 1-teilig 
17 Rillenglas (D)

Framed door 1-piece 
17 grooved glass (D)

Porte encadrée 1-pièce 
17 verre rainuré (D)

Raamdeur 1-delig 
17 gegroefd glas (D)

Anta a telaio intera 
17 vetro millerighe (D)

Eck-Hochschrank mit Winkelpassstück

Corner tall unit with corner filler

Armoire d‘angle avec fileur d‘angle

Hoek hoge kast met hoekpasstuk

Colonna angolare con elemento di adattamento angolare

4 Einlegeböden
4 Schwenkauszüge LeMans mit Metallband

4 shelves 
swivel shelves LeMans with metal strip railing

4 étagères
plateaux pivotants «LeMans» avec bastingage plat en mét.

4 legplanken 
draaibodems LeMans met vlakke metalen reling

4 ripiani 
ripiani estraibili LeMans con sponde in metallo

concept130: 4/23-24 | 35-36 | 51 | 67 | 85 | 116-117 | 130 | 147 | 169 | 189

115 | 125 cm

149,3 | 162,3 | 188,3 | 201,3 | 214,3 | 143 | 156 | 195 | 208 | 221 cm

concept130
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SCALA + ART | PG 1

Melaminharzbeschichtung/Feinstruktur |  

Coated in melamine resin/fine structured |  

Revêtement en résine de mélamine/structuré fin |  

Melaminehars bekleed/fijnstructuur |  

Rivestimento in resina melaminica/struttura fine

Balticblau 

Baltic blue 

Bleu baltique 

Baltic blauw 

Blu baltico 

(N 102 / T 102) (N 121 / T 121) 

Eukalyptus 

Eucalyptus

Eucalyptus 

Eucalyptus 

Eucalipto

METEOR + ART | PG 1

Melaminharzbeschichtung/Keramikstruktur |  

Coated in melamine resin/ceramic structure |  

Revêtement en résine de mélamine/ structure céramique |  

Melaminehars bekleed/ keramiekstructuur |  

Rivestimento in resina melaminica/struttura ceramicata

Quarzgrau Repro

Quartz grey effect

Gris quartz repro.  

Kwartsgrijs repro 

Effetto quarzo grigio

TORONTO + ART | PG 1

Melaminharzbeschichtung/Holzstruktur |  

Coated in melamine resin/wood structure | 

Revêtement en résine de mélamine/structure bois |  

Melaminehars bekleed/ houtstructuur |  

Rivestimento in resina melaminica/struttura legno

Ulme-mocca Repro 

Mocha elm effect 

Orme moka repro. 

Lepenhout mokka repro 

Effetto olmo moka

VANCOUVER + ART | PG 1

Melaminharzbeschichtung/Holzstruktur |  

Coated in melamine resin/wood structure | 

Revêtement en résine de mélamine/structure bois |  

Melaminehars bekleed/ houtstructuur |  

Rivestimento in resina melaminica/struttura legno

Ulme-mocca Repro 

Mocha elm effect 

Orme moka repro. 

Lepenhout mokka repro 

Effetto olmo moka

LINEA + ART | PG 1

Melaminharzbeschichtung/Holzstruktur |  

Coated in melamine resin/wood structure | 

Revêtement en résine de mélamine/structure bois | 

Melaminehars bekleed/houtstructuur |  

Rivestimento in resina melaminica/struttura legno

Eiche-schwarz Repro 

Black oak effect 

Chêne noir repro.

Eiken zwart repro 

Effetto rovere nero

Walnuss-natur Repro 

Natural walnut effect 

Noix naturelle repro.

Walnoot natuur repro 

Effetto noce naturale

Eiche-natur Repro 

Natural oak effect 

Chêne naturel repro.

Eiken-natuur repro 

Effetto rovere naturale

MONTREAL + ART | PG 2

UV Mattlack/Holzstruktur |  

UV satin lacquer/wood structure |  

Laque mate UV/ structure bois |  

UV matlak/houtstructuur |  

Laccato opaco UV/struttura legno 

UV Mattlack/Holzstruktur |  

UV satin lacquer/wood structure |  

Laque mate UV/structure bois |  

UV matlak/houtstructuur |  

Laccato opaco UV/struttura legno

Feineiche-schwarz Repro 

Black fine oak effect 

Chêne fin noir repro. 

Fijn eiken zwart repro 

Effetto rovere fine nero

KINGSTON + ART | PG 2

Walnuss-dunkel Repro 

Dark walnut effect 

Noix foncée repro. 

Walnoot donker repro 

Effetto noce scuro

Walnuss-natur Repro 

Natural walnut effect 

Noix naturelle repro. 

Walnoot natuur repro 

Effetto noce naturale

(N 105 / T 105) (N 103 / T 103) 

(N 104 / T 104) 

(N 789 / T 789) (N 786 / T 786) (N 788 / T 788) 

(N 106 / T 106) (N 107 / T 107) (N 108 / T 108) 

concept130
Frontenübersicht | Front overview | Aperçu des façades | Frontenoverzicht | Elenco modelli 
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VEGAS + ART | PG 3

Lacklaminat metallic |  

Metallic lacquer laminate | 

Laminé laqué métallisé | 

Laklaminaat metallic | 

Laccato metallico

Blau metallic 

Metallic blue 

Bleu métallisé 

Blauw metallic 

Blu metallico

Grün metallic 

Metallic green 

Vert métallisé 

Groen metallic 

Verde metallico

Champagner metallic 

Metallic champagne 

Champagne métallisé 

Champagne metallic 

Champagne metallico

Braun metallic 

Metallic brown 

Brun métallisé 

Bruin metallic 

Marrone metallico

Greige

Greige

Grège 

Greige 

Grigio-beige

PORTO SELECTION + ART | PG 5

Mattlack |   

Satin lacquer |

Laque mate | 

Matlak |  

Laccato opaco

SMART + ART | PG 6

Polymerglas |  

Polymerglas | 

Verre polymère |  

Polymeerglas|  

Vetro polimerico

Kristallweiß

Crystal white 

Blanc cristal 

Kristalwit 

Bianco cristallo

BRISTOL SELECTION | PG 7

Echtholz lackiert |  

Real wood lacquer | 

Bois véritable laqué | 

Echthout gelakt |  

Vero legno laccato

Greige

Greige

Grège 

Greige 

Grigio-beige

Greige

Greige

Grège 

Greige 

Grigio-beige

HAMPTON SELECTION + ART | PG 7

Echtholz lackiert |  

Real wood lacquer | 

Bois véritable laqué | 

Echthout gelakt |  

Vero legno laccato

(N 117 / T 117) 

(N 111 / T 111) 

(N 118 / T 118) (N 119 / T 119) 

(N 747) (N 351 / T 351) 

(N 120 / T 120) (N 142 / T 142) 

concept130 concept130
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Programmneutral |  
Equipment - independent of ranges |   
Equipement neutre des modèles | 
Programma-neutrale uitvoeringen | 
Articoli disponibili per tutti i modelli

Mehrpreis für Ausfräsung beidseitig in  
der Korpusseite inkl. Beleuchtung

Surcharge for cut-out on both sides of 
the carcase incl. lighting

Suppl. de prix pour fraisage des deux 
côtés dans le corps du meuble  
éclairage inclus

Meerprijs voor uitsparing aan beide 
korpuszijden incl. verlichting

Sovrapprezzo per fresatura su entrambi 
i lati della scocca incl. illuminazione

Edelstahlfarben 
stainl. steel col. 

coloris acier inox 
r.v.s. kleurig 

col. acciaio inox

Schwarz 
black 
noir 
zwart 
nero

systemat: 2/3 | 3/3 | 4/4 | V3/3

concept130: 2/3 | 3/3 | 4/4 | T3/3

Programmneutral | Equipment - independent of ranges |  Equipement neutre des modèles |  
Programma-neutrale uitvoeringen | Articoli disponibili per tutti i modelli
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Spülenunterschränke mit Abfallsystem

Sink base units with waste system

Eléments sous-évier avec  
système de déchets

Spoelonderkasten met 
afvalsysteem

Basi per lavelli con pattumiera

systemat: 2/67-68 | 71-72

concept130: 2/62-63 | 66

Unterschränke | Base units | Eléments bas | Onderkasten | Basi

1 durchgehende Auszugsfront 
 inklusive Frontabstützung

1 continuous pull-out front
incl. front support

1 face de coulissant continue
renfort de façade inclus

1 doorlopende korffront
incl. frontondersteuning

1 frontalino per cestone continuo
incluso sostegno anta

78 cm 

Unterschrank für Wasseraufbereitungs-System

Base unit for water treatment system

Eléments bas pour systèmes de préparation de l‘eau

Onderkasten voor waterbehandelingssystemen

Base per boiler

45 - 60 cm

71,5 | 78 + 84,5 cm 

systemat: 2/35 | 73 | 104 | V2/26 | 61

concept130: 2/32 | 68 | 7 | T2/20 | 40

Mehrpreis für bodentiefe Tür

Surcharge for floor level door

Suppl. de prix pour porte jusqu‘au sol

Meerprijs voor deur tot op de grond

Sovrapprezzo per anta a filo pavimento

systemat: 2/5 | 4/5 | V4/5

concept130: 2/4 | 4/5 | T4/4
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Programmneutral | Equipment - independent of ranges |  Equipement neutre des modèles | 
Programma-neutrale uitvoeringen | Articoli disponibili per tutti i modelli

Programmneutral | Equipment - independent of ranges |  Equipement neutre des modèles |  
Programma-neutrale uitvoeringen | Articoli disponibili per tutti i modelli
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Mehrpreis für Leucht-Unterboden LED

Mehrpreis für LED-Griffprofil - down

Surcharge for illuminated base shelf LED

Surcharge for LED handle profile - down

Suppl. de prix pour étagère inférieure à éclairage DEL

Suppl. de prix pour profil de doigts lumineux DEL - down

Meerprijs voor lichtbodem LED

Meerprijs voor LED-greepprofiel - down

Sovrapprezzo per fondo luminoso a LED

Sovrapprezzo per profilo gola luminoso LED down

systemat: 3/3 | V3/3

systemat: 3/3 | V3/3

concept130: 3/3 | T3/3

concept130: 3/3 | T3/3

Oberschränke |  Wall units | Eléments muraux | Bovenkasten | Pensili

45-120 cm

45-120 cm

Aufsatzschrank mit Tür

Top units with door

Eléments posés sur PDT avec porte

Opzetkast met deur

Sopralzi con anta

systemat: 3/81

concept130: 3/73

113 | 126 | 139 cm systemat 152 cm

systemat 61 cm35 | 46 | 56 cm 
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systemat: 3/86-89

concept130: 3/77-79

systemat 152 cm

systemat 63,3 cm

113 | 126 | 139 cm 

Aufsatzschrank mit Rolllade

Worktop wall unit with roller-shutter

Elément posé sur PDT avec volet

Opzetkast met jaloezie

Sopralzo con serrandina

Lamellenbreite:
25 mm
50 mm

Tambour width:
25 mm
50 mm

Largeur de lamelles :
25 mm
50 mm

Lamellenbreedte:
25 mm
50 mm

Larghezza lamelle:
25 mm
50 mm

37,3 | 48,3 | 58,3 cm

Programmneutral | Equipment - independent of ranges |  Equipement neutre des modèles | 
Programma-neutrale uitvoeringen | Articoli disponibili per tutti i modelli

Programmneutral | Equipment - independent of ranges |  Equipement neutre des modèles |  
Programma-neutrale uitvoeringen | Articoli disponibili per tutti i modelli
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Hochschränke | Tall units | Armoires | Hoge kasten | Colonne

Pocketdoor-Systeme mit Front in  
Standardhöhe 208 cm, 

Pocket door systems with front in  
standard height 208 cm,  
221 cm resp. 234 cm carcase height  
- only systemat

Systèmes Pocketdoor avec la façade en  
hauteur standard 208 cm, 
221 cm ou 234 cm de hauteur de corps (systemat)

Pocket door systemen met front  
in standaardhoogte 208 cm, 
221 cm resp. 234 cm korpushoogte (systemat)

Sistema di colonne con ante scorrevoli a  
scomparsa altezza scocca 208 cm, 
221 cm e 234 cm (systemat)

221 cm bzw. 234 cm Korpushöhe  
- nur systemat

Pocketdoor-Systeme mit bodentiefer Front
221 cm Korpushöhe - nur systemat

Pocket door systems with floor level front
221 cm carcase height - only systemat

Systèmes Pocketdoor avec la façade jusqu‘au sol
221 cm hauteur du corps (systemat)

Pocket door-systemen met deur tot op de grond
221 cm korpushoogte (systemat)

Sistema Pocket door con anta a filo pavimento
altezza scocca 221 cm (systemat)

Pocketdoor-Systeme stellen moderne und innovative Lösungen 

für eine vielseitige Raumgestaltung dar: Ein Schiebetürensystem 

ermöglicht die praktische Unterbringung von Ober-, Unter- und 

Hochschränken. Die entsprechenden Fronten in durchgehender 

Optik lassen sich seitlich in eine Tasche (Pocket) schieben und 

ermöglichen so einen unkomplizierten Zugang zu den Innenräumen 

des Pocket-Systems.

Die Einschubtüren sind in Einzel- oder in Doppeltürausführung  

erhältlich und werden mit einem hochwertigen TIP-ON-Türöff-

nungsbeschlag ausgestattet. Diese moderne Technik bietet viel-

fältige Gestaltungsmöglichkeiten und schafft ein puristisches und 

elegantes Ambiente.

Pocket door systems are modern and innovative solutions for ver-

satile interior design: A sliding door system enables the practical 

storage of wall units, base units and tall units. The corresponding 

fronts with a continuous look can be slid sideways into a pocket, 

allowing easy access to the interior of the pocket system.

The slide-in doors are available as single or double doors and  

are fitted with a high-quality TIP-ON door opening fitting.

This modern technology offers a wide range of design options  

and creates a purist and elegant ambience.

Les systèmes Pocketdoor présentent des solutions modernes et 

innovantes pour un aménagement polyvalent de l‘espace : Un systè-

me de portes coulissantes permet de loger de manière pratique des 

armoires, des meubles bas et hauts. Les façades correspondantes, 

d‘aspect continu, se glissent latéralement dans une poche (Pocket) et 

permettent ainsi d‘accéder facilement à l‘intérieur du système Pocket.

Les portes encastrables sont disponibles en version porte simple 

ou double porte et sont équipées d‘une ferrure d‘ouverture TIP-ON 

de haute qualité. Cette technique moderne offre de nombreuses pos-

sibilités d‘aménagement et crée une ambiance puriste et élégante.

Pocketdoor-systemen zijn moderne en innovatieve oplossingen voor 

een veelzijdig interieurdesign: Met een schuifdeursysteem kunnen 

bovenkasten, onderkasten en hoge kasten praktisch worden opge-

borgen. De bijbehorende fronten met een doorlopend uiterlijk kunnen 

in de zijkant van de kastenwand worden geschoven, waardoor de 

binnenkant van het pocketsysteem gemakkelijk toegankelijk is.

De schuifdeuren zijn verkrijgbaar als enkele of dubbele deuren en 

zijn voorzien van een hoogwaardig TIP-ON deuropeningsbeslag.

Deze moderne technologie biedt een breed scala aan ontwerpmo-

gelijkheden en creëert een puristische en elegante sfeer.

I sistemi Pocket Door sono soluzioni moderne e innovative per arre-

dare con versatilità: sono ante scorrevoli dietro alle quali è possibile 

sistemare in modo pratico e veloce pensili, basi e colonne. Le ante 

intere vengono fatte scorrere lateralmente e rientrare in un vano a 

tasca (Pocket), consentendo un facile accesso all‘interno del sistema.

Le ante scorrevoli sono disponibili sia in versione singola che dop-

pia e sono dotate dello speciale meccanismo di apertura TIP-ON.

Questa moderna tecnologia offre tante possibilità a livello proget-

tuale unite ad un‘estetica sobria ed elegante.

systemat: 4/254-258

concept130: 4/203-205
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Hochschränke | Tall units | Armoires | Hoge kasten | Colonne

Durchgangstür bodentief 
für Hochschrankzeilen

Floor level access door 
for row of tall units

Porte de passage jusqu‘au 
sol pour un linéaire d’armoires

Doorgangsdeur deur tot op de grond 
voor hoge kastrij

Anta per divisorio a filo 
pavimento per colonne

1 bodentiefe Front
80 cm breit
nach innen öffnend

1 floor level door 80 cm wide
opening inwards

1 façade jusqu‘au sol
80 cm de largeur
ouvrant vers l‘intérieur

1 deur tot op de grond
80 cm breed
naar binnen openend

1 anta a filo pavimento
80 cm di larghezza
con apertura verso l‘interno

80 cm

60 cm

201,3 | 214,3 | 195 | 208 | 221 cm 

39 cm 

systemat 234 cm

systemat: 4/81 | 102 | 172 | 200 | 226 | 250

systemat: 4/118

concept130: 4/75 | 93 | 157 | 179 | 199 

concept130: 4/108

Unterbau für hochgebaute  
Waschmaschine/Trockner

Base construction for high-placed  
washing machine or dryer

Soubassement pour lave linge et sèche 
linge surélevé

Onderbouw voor verhoogde  
wasmachine/droogautomaten

Base per lavatrice/ asciugatrice rialzata

mit Metallrahmen verstärkt
1 Auszug 46 cm tief

reinforced with metal frame
1 pull-out 46 cm deep

avec cadre métallique
1 coulissant 46 cm de profondeur

versterkt met metaalraam
1 korf 46 cm diep

con un una struttura in metallo
1 cestone prof. 46 cm

Länge | length | profondeur | lengte | lunghezza
63,3 cm

Länge | length | profondeur | lengte | lunghezza
63,3 cm

35 | 56 | 71 | 91 | 112 cm

Wangen | Pilasters | Joues | Zijwanden | Fianchi
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39 | 78 | 84,5 | 156 | 162,3 cm systemat: V2/32 | 42-43 | 64 | 73-74 | V4/16 | 97

systemat: 7/26

systemat: 7/26

concept130: T2/24 | 45 | T4/13 | 57

Wangenschutzprofil 
für Wangen 1,0 cm/1,6 cm/2,5 cm bzw. 5 cm breit

Bodenabschlussprofil Aluminium 
für Wangen 1,0 cm/1,6 cm/2,5 cm bzw. 5 cm breit

Abschluss-Frontwangen mit V-Fuge

Gable ends in front shape with V-joint

Joues terminales avec assemblage en V

Afsluit-frontwanden met V-voeg

Fianchi laterali con giunzione a V

Bottom protection profile aluminium 
for pilasters 1.0 cm/1.6 cm/2.5 cm resp. 5 cm wide

Profil de protection alu 
pour joues 1,0 cm /1,6 cm/2,5 cm ou 5 cm de largeur

Bodemafsluitprofiel aluminium 
voor zijwanden 1,0 cm/1,6 cm/2,5 cm resp. 5 cm breed

Profilo a terra in alluminio 
per fianchi 1,0 cm/1,6 cm/2,5 cm risp. 5 cm di larghezza

Protection profile for formed gable end 
for pilasters 1.0 cm/1.6 cm/2.5 cm resp. 5 cm wide

Profil de protection 
pour joues 1,0 cm /1,6 cm/2,5 cm ou 5 cm de largeur

Zijwandbeschermingsprofiel 
voor zijwanden 1,0 cm/1,6 cm/2,5 cm resp. 5 cm breed

Profilo protezione fianchi 
per fianchi 1,0 cm/1,6 cm/2,5 cm risp. 5 cm di larghezza
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Mittiges Befestigungsprofil mit 
Aufhängung zur Aufnahme von  
Anbauteilen

Hakenleiste mit  
4 Haken für  
mittiges  
Befestigungsprofil

Hook rail with  
4 hooks for  
centre fixing profile

Support à crochets 
avec 4 crochets pour  
le profil central de 
fixation

Hakenlijst met  
4 haken voor  
centraal  
bevestigingsprofiel

Appendioggetti con  
4 ganci per profilo di 
fissaggio centrale

Universalablage für  
mittiges  
Befestigungsprofil

Universal shelf for  
centre fixing profile

Tablette multi-usages  
pour le profil central  
de fixation

Metalen rek voor  
centraal  
bevestigingsprofiel

Mensola con fondo  
per profilo di  
fissaggio centrale

Papierrollenhalter  
für mittiges  
Befestigungsprofil

Paper roll holder for  
centre fixing profile

Porte-rouleaux de  
papier pour  
le profil central  
de fixation

Keukerolhouder  
voor centraal  
bevestigingsprofiel

Portarotoli per  
profilo di fissaggio  
centrale

Messerhalter  
für mittiges  
Befestigungsprofil

Knife holder for  
centre fixing profile

Porte-couteaux  
pour le profil central  
de fixation

Messenhouder  
voor centraal  
bevestigingsprofiel

Portacoltelli per  
profilo di fissaggio  
centrale

Centre fixing profile with 
suspension for mounting accessories

Profil central de fixation avec  
suspension pour recevoir des pièces 
amovibles

Centraal bevestigingsprofiel met 
ophanging voor montage van  
accessoires

Profilo di fissaggio centrale con 
sistema di ganci per pezzi aggiuntivi

systemat: 7/36

concept130: 7/31

Ausführungen:
60 Grau
55 Schwarz

Finishes:
60 grey
55 black

Exécutions :
60 gris
55 noir

Uitvoeringen:
60 grijs
55 zwart

Esecuzioni:
60 grigio
55 nero
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Deckenblende 
- frontbündig -

Ceiling filler 
- flush with front -

Bandeau de fermeture plafond 
- align. façade -

Plafond-afsluitblenden 
- gelijklopend met front -

Pannello chiusura a soffitto 
- a filo facciata -

systemat: 7/40

systemat: 9/45-49

concept130: 7/35

concept130: 9/37-41

Lichtsysteme

Lighting systems
converting the lighting to 24 voltage
with senor or Zigbee control

Systèmes d‘éclairage
conversion de l‘éclairage en 24 volts avec 
commande sensorielle ou récepteur Zigbee

Verlichtings-systemen
Omzetting van de verlichting naar 24 volt
met sensor- of Zigbee-besturing

Sistemi di illuminazione
Conversione dell‘illuminazione a 24 volt
con sensore o controllo Zigbee

Umstellung der Beleuchtung auf 24 Volt
mit Sensor oder Zigbee Steuerung
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Metallrahmentür schmal
Rahmenbreite 20 mm

Metal framed door small
frame width 20 mm

Porte encadrée en métal étroit
largeur de cadre 20 mm

metaal-raamdeur smal
raam breedte 20 mm

Anta a telaio in metallo sottile
telaio larghezza 20 mm

systemat: 1/135

concept130: 1/108

55 Graphit gebürstet
mit Parsolglas (T)

55 graphite brushed
with parsol glass (T)

55 graphite brossé
avec verre Parsol (T)

55 grafiet geborsteld
met parsolglas (T)

55 grafite spazzolato
con vetro Parsol (T)

54 Bronze gebürstet
mit Parsolglas (T)

54 bronze brushed
with parsol glass (T)

54 bronze brossé
avec verre Parsol (T)

54 brons geborsteld
met parsolglas (T)

54 bronzo spazzolato
con vetro Parsol (T)
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Arbeitsplatten-Farben | Worktop finishes | Couleurs des plans de travail 
| Werkblad-kleuren | Colori piani di lavoro

147 154 155 159 158 160

161 164 180162 168

157 172 144

148

163

171170169

145 151 152 153

Ulme-mocca Repro 

Mocha elm effect 

Orme moka repro. 

Iepenhout mokka repro 

Effetto olmo moka

Luxor-natur Repro 

Natural luxor effect 

Luxor naturel repro. 

Luxor-natuur repro 

Effetto luxor naturale

Luxor-braun Repro 

Brown luxor effect 

Luxor brun repro. 

Luxor-bruin repro 

Effetto luxor marrone

Kristallweiß 

Crystal white 

Blanc cristal 

Kristalwit 

Bianco cristallo

Polarweiß 

Polar white 

Blanc polaire 

Polarwit 

Bianco polare

Weiß 

White 

Blanc 

Wit 

Bianco

Crema-magnolie 

Crema-magnolia 

Magnolia crème 

Crema-magnolia 

Crema-magnolia

Lichtgrau 

Light grey 

Gris clair 

Lichtgrijs 

Grigio chiaro

Perlgrau 

Pearl grey 

Gris perle 

Parelgrijs 

Grigio perla

Satin 

Taupe 

Satin 

Satijn 

Satin

Graphit 

Graphite 

Graphite 

Grafiet 

Grafite

Travertin Repro 

Travertine effect 

Travertin repro 

Travertin repro 

Effetto travertino

Granit-türkis Repro 

Turquoise granite effect 

Granit-turquoise repro. 

Graniet turquoise repro 

Effetto granito turchese

Granit-beige Repro 

Beige granite effect 

Granit beige repro. 

Graniet beige repro 

Effetto granito-beige

Quarzgrau Repro

Quartz grey effect 

Gris quartz repro. 

Kwartsgrijs repro 

Effetto Quarzo grigio

Kaschmir 

Cashmere 

Cachemire 

Kashmir 

Cachemire

Greige

Greige

Grège 

Greige 

Grigio-beige

Schwarz 

Black 

Noir 

Zwart 

Nero

Sandgrau 

Sand grey 

Gris sable 

Zandgrijs 

Grigio sabbia

Granit-dunkelgrau Repro 

Dark grey granite effect 

Granit gris foncé repro. 

Graniet donkergrijs repro 

Effetto granito grigio scuro

Zement-hell Repro 

Light cement effect 

Ciment clair repro. 

Cement licht repro 

Effetto cemento chiaro

Zement-grau Repro 

Grey cement effect 

Ciment gris repro. 

Cement grijs repro 

Effetto cemento grigio

Zement-dunkel Repro 

Dark cement effect 

Ciment foncé repro. 

Cement donker repro 

Effetto cemento scuro

systemat: 6/5

concept130: 6/5

Arbeitsplatten | Worktops | Plans de travail  
| Werkbladen | Piani di lavoro
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1,6 cm, 2,5 cm bzw. 4 cm stark 
zusätzliche Standardtiefe
von 61-65 cm tief
von 66-75 cm tief

Stein-Arbeitsplatte abgeschrägt 
2,5 cm stark

1.6 cm, 2.5 cm resp. 4 cm thick 
Additional standard depth
61-65 cm deep
66-75 cm deep

Stone worktop angled 
2.5 cm thick

1,6 cm, 2,5 cm ou 4 cm d‘épaisseur 
profondeur standard supplémentaire
61-65 cm de profondeur
66-75 cm de profondeur

Plan de travail en pierre biseauté 
2,5 cm d‘épaisseur

1,6 cm, 2,5 cm resp. 4 cm dik 
extra standaarddiepte
van 61-65 cm diep
van 66-75 cm diep

Steen-werkblad afgeschuind 
2,5 cm dik

1,6 cm, 2,5 cm e 4 cm di spessore 
profondità standard addizionale
prof. 61 fino a 65 cm
prof. 66 fino a 75 cm

Piano di lavoro di pietra smussata 
2,5 cm di spessore

systemat: 6/5

systemat: 6/25

concept130: 6/5

concept130: 6/25

1,6 | 2,5 | 4 cm 
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Metall | Schwarz matt

Metal | Black matt 

Métal | Noir mat

Metaal | Zwart mat

Metallo | Nero opaco

Metall | Edelstahlfarben

Metal | Stainless steel col. 

Métal | Coloris acier inox

Metaal | r.v.s. kleurig

Metallo | Colore acciaio inox

Metall | Edelstahlfarben

Metal | Stainless steel col. 

Métal | Coloris acier inox

Metaal | r.v.s. kleurig

Metallo | Colore acciaio inox

Griffleiste | Edelstahlfarben gebürstet 

Handle ledge | stainless steel col. brushed 

Poignée | coloris acier inox brossé 

Greeplijst | r.v.s. kleurig geborsteld 

Maniglia a listello | colore acciaio inox spazzolato

Griffleiste | Edelstahlfarben gebürstet 

Handle ledge | stainless steel col. brushed 

Poignée | coloris acier inox brossé 

Greeplijst | r.v.s. kleurig geborsteld 

Maniglia a listello | colore acciaio inox spazzolato

Griffleiste | Schwarz 

Handle ledge | Black 

Poignée | Noir 

Greeplijst | Zwart 

Maniglia a listello | Nero

Griffleiste | Schwarz gebürstet 

Handle ledge | Black brushed 

Poignée | Noir brossé 

Greeplijst | Zwart geborsteld 

Maniglia a listello | Nero spazzolato

Griffleiste | Bronze-dunkel 

Handle ledge | Dark bronze 

Poignée | Bronze foncée 

Greeplijst | Brons-donker 

Maniglia a listello | Bronzo-scuro

Griffleiste | Bronze gebürstet 

Handle ledge | Bronze brushed 

Poignée | Bronze brossé 

Greeplijst | Brons geborsteld 

Maniglia a listello | Bronzo spazzolato

Griff-System | Edelstahlfarben

Handle system | Stainless steel col. 

Poignée | Coloris acier inox

Greep-systeem | r.v.s. kleurig

Sistema di maniglia | Colore acciaio inox

Griff-System | Schwarz matt

Handle system | Black matt 

Poignée | Noir mat

Greep-systeem | Zwart mat

Sistema di maniglia | Nero opaco

Metall | Schwarz matt

Metal | Black matt

Métal | Noir mat

Metaal | Zwart mat

Metallo | Nero opaco

Metall | Black Chrome

Metal | Black Chrome 

Métal | Black Chrome

Metaal | Black Chrome

Metallo | Black Chrome

Metall | Black Chrome

Metal | Black Chrome 

Métal | Black Chrome

Metaal | Black Chrome

Metallo | Black Chrome

Metall | Bronze-dunkel

Metal | Dark bronze 

Métal | Bronze foncée

Metaal | Brons-donker

Metallo | Bronzo-scuro

Griffe | Handles | Poignées | Grepen | Maniglie

113 114 515479

377 M 731380 M 732

514

386 Graphit gebürstet

386 Graphite col. brushed 

386 Graphite brossé 

386 Grafiet geborsteld 

386 Grafite spazzolato

358 Greige matt

358 Greige matt 

358 Grège mat 

358 Greige mat 

358 Grigio-beige opaco

M 755

M 791

M 721

M 790 *systemat *systemat *systemat

M 767

M 792

1/13

Kehlleisten |  

Channel handles |  

Poignée gorge |  

Keellijsten |  

Profilo gola

N
ischenverkleidung | B

ack panel | Panneau d’habillage | N
is-rugw

and | N
icchia

51

638 Cube-schwarz (KU) 

638 Cube black (KU) 

638 Cube noir (KU) 

638 Cube-zwart (KU) 

638 Cube-nero (KU)

643 Tavira-schwarz (KU) 

643 Tavira black (KU) 

643 Tavira noir (KU) 

643 Tavira-zwart (KU) 

643 Tavira nero (KU)

Strukturierte Nischenverkleidung | Maserungsverlauf vertikal

Structured recess back panel | Direction of grain vertical

Panneau d’habillage structuré | Direction de la madrure : verticale

Gestructureerde nis-rugwand | Nerfrichting verticaal

Rivestimento per nicchia | Venatura verticale

systemat: 7/29

concept130: 7/24
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5IX99300
EG013990

5VH6X00VSB
EG016900

5VF6X00VSB
EG016800

Rahmenlos 
Auflage / Flächenbündig 
90 cm Breit
 
Dunstabzug:  
Hinten mit  
elektronischer Öffnung

Kochzonen:  
4 × Ø 19,0 × 21,0 cm

Sonderfunktion:   
2 × Kombi Induktion

Frameless 

Top mounted / flush-mounted 

90 cm Width

 

Extractor fan: 

Rear with electronic opening

Cooking zones:  

4 × Ø 19,0 × 21,0 cm

Sonderfunktion:   

Special functions

Sans cadre 

Pose sur pdt / à fleur du pdt 

90 cm Largeur

 

Hotte aspirante : 

avec ouverture électronique à l’arrière

Zones de cuisson : 

4 × Ø 19,0 × 21,0 cm

Fonctions spéciales : 

2 × Induction combinée

Randloos 

Opbouw / Vlakinbouw 

90 cm Breedte

 

Afzuiging: 

Achter met elektronische 

opening

Kookzones: 

4 × Ø 19,0 × 21,0 cm

Speciale functies 

2 × Combo-inductie

Senza telaio 

Da appoggio / A filo 

90 cm Larghezza

 

Cappa: 

Posteriore con apertura  

elettronica

Zone di cottura: 

4 × Ø 19,0 × 21,0 cm

Funzioni speciali: 

2 × Induzione combinata

NEW
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EG017850

70 cm

NEW

NEW
Innenraumbeleuchtung

Interior lighting
Éclairage intérieur
Binnenverlichting

Illuminazione interna

Langlebigkeit und professioneller Service  

– dieses Versprechen unterstreicht Blaupunkt  

ab sofort mit fünf Jahren Garantie auf  

alle Einbaugeräte, Spülen und Armaturen.

5-year warranty

Longevity and professio-
nal service - Blaupunkt 
is now emphasising this 
promise with a five-year 
warranty on all built-in 
appliances, sinks and 
taps.

5 ans de garantie

Longévité et service 
professionnel - dès 
à présent, Blaupunkt 
souligne cette pro-
messe avec cinq ans 
de garantie sur tous les 
appareils encastrables, 
les éviers et la robinet-
terie.

5 jaar garantie

Levensduur en profes-
sionele service - Blau-
punkt benadrukt deze 
belofte nu met vijf jaar 
garantie op alle inbou-
wapparaten, spoelbak-
ken en kranen.

Garanzia 5 anni

Durata e professionalità 
nel servizio: Blaupunkt 
mantiene questa pro-
messa con una garanzia 
di cinque anni su tutti 
gli elettrodomestici, i 
lavelli e i miscelatori da 
incasso.
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AUSGEZEICHNET

Cross Door Kühl-/Gefrierkombination 
Cross door refrigerator / freezer combination
Combiné réfrigérateur-congélateur Cross Door
Crossdoor koel- /vriescombinatie
Frigorifero combinato free-standing crossdoor

5CD891SC0
EG1706

Einbauspülen-Serie Maira 
Sink series Maira 
Eviers série Maira 
Spoelbakken serie Maira 
Lavelli serie Maira

Natürlich sind wir von der 

Formensprache unserer Geräte 

überzeugt – und überzeugen 

damit auch andere. Die renom-

mierte Jury des internationalen 

Designwettbewerbs Red Dot 

hat nicht nur unsere Produk-

te mehrfach ausgezeichnet, 

sondern uns auch das Prädikat 

„Best of the Best“ verliehen. 

Was uns ein wenig stolz macht. 

Und für Sie bedeutet: Sie haben 

einen richtig guten Geschmack.

Einbauspülen-Serie Alento 
Sink series Alento 
Eviers série Alento 
Spoelbakken serie Alento 
Lavelli serie Alento

EXCELLENT EXCELLENT UITSTEKEND ECCELLENTE

Naturally, we are convinced by 

the design language of our ap-

pliances - and we also impress 

others with it. The renowned 

jury of the international Red Dot 

design competition has not only 

honoured our products several 

times, but has also awarded us 

the title of „Best of the Best“. 

Which makes us a little proud. 

And for you it means that you 

have really good taste.

Bien sûr, nous sommes convain-

cus par le langage des formes 

de nos appareils - et cela con-

vainc aussi les autres. Le célèbre 

jury du concours international 

de design Red Dot a non seule-

ment récompensé nos produits 

à plusieurs reprises, mais nous 

a également décerné le titre de 

„Best of the Best“. Ce qui nous 

rend un peu fiers. Et finalement, 

en ce qui vous concerne, cela 

signifie que vous avez vraiment 

bon goût.

Natuurlijk zijn we overtuigd door 

de designtaal van onze appara-

ten - en we maken er ook indruk 

mee op anderen. De gerenom-

meerde jury van de internatio-

nale Red Dot designwedstrijd 

heeft onze producten niet alleen 

meerdere keren geëerd, maar 

ons ook de titel „Best of the 

Best“ toegekend. Dat maakt 

ons een beetje trots. En voor 

u betekent het dat u echt een 

goede smaak hebt.

Naturalmente siamo convinti 

del linguaggio del design dei 

nostri elettrodomestici, certi di 

poter  convincere anche gli altri. 

La rinomata giuria del concorso 

internazionale di design Red Dot 

non solo ha premiato più volte 

i nostri prodotti, ma ci ha anche 

assegnato il titolo di „Best of the 

Best“. Questo ci rende un po‘ 

orgogliosi. E per voi significa che 

avete davvero buon gusto.

Induktionskochfeld 
Induction hob
Plaque de cuisson à induction 
Kookplaat inductie 
Piano cottura a induzione

5II86250
EG1387 5B50P8690

EG1265

Einbau Backofen mit Pyrolyse 
Built-in oven with pyrolysis 
Four encastrable avec pyrolyse 
Inbouwoven met pyrolyse
Forno da incasso con pirolisi

B
la
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Häcker Küchen – 
erleben, verstehen 
und richtig planen

Häcker Küchen – 
scoprire, capire e 
progettare bene

Häcker kitchen - 
experience,  
understand and 
plan correctly

Häcker Küchen – 
Découvrir,  
comprendre et 
bien planifier

Häcker Küchen – 
Ervaar, begrijp  
en plan op de  
juiste manier

Entdecken Sie das 
neue Häcker- 
Trainingsprogramm – 
direkt in Röding- 
hausen oder 24/7  
im Online Campus. 
Unsere Trainer bieten 
Trainings in vielen 
Sprachen (DE, EN, ES, 
FR und NL) an. 

Scoprite il nuovo pro-
gramma di formazione 
Häcker direttamente 
a Rödinghausen o 24 
ore su 24, 7 giorni su 
7, nel Campus on-
line. I nostri formatori 
offrono programmi di 
formazione in molte 
lingue (DE, EN, ES, FR 
e NL).

Discover the new 
Häcker training pro-
gramme - directly in 
Rödinghausen or 24/7
in the Online Campus. 
Our trainers offer trai-
ning programmes in 
many languages (DE, 
EN, ES, FR and NL).

Découvrez le nouveau 
programme de forma-
tion Häcker - directe-
ment à Rödinghausen 
ou en ligne 7 jours  
sur 7 sur le 
 CampusONLINE.  
Nos formateurs pro-
posent des formations 
dans de nombreuses 
langues ( allemand, an-
glais, espagnol, français 
et néerlandais). 

Ontdek het nieuwe 
opleidingsprogramma 
van Häcker - direct in 
Rödinghausen of 24/7 
in de Online Campus. 
Onze trainers bieden 
opleidingen aan in vele 
talen (de, en, es, fr en nl).

Ca
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www.haecker-kuechen.training

Im CampusONLINE finden Sie unser aktuelles  

Trainingsprogramm für Rödinghausen und alles  

rund um das Thema Online Lernen. 

You can find our current training program for  

Rödinghausen and learn more about our  

e-learning platform in CampusONLINE.

Dans le CampusONLINE, vous trouverez notre 

programme de formation actuel pour  

Rödinghausen et tout ce qui concerne  

l‘apprentissage en ligne.

In CampusONLINE vindt je ons actuele  

opleidingsprogramma voor Rödinghausen  

en alles in verband met online leren.

In CampusONLINE è disponibile il nostro attuale 

programma di formazione in sede a Rödinghausen, 

nonché la ricca l‘offerta formativa on-line.

Nergün Röttger-Ates

phone +49 5746 940 3253

nroettger-ates@haecker-kuechen.de

www.haecker-kuechen.training

Extranet

Unsere Trainings | Our trainings | Nos formations | Onze trainingen | La nostra formazione

Neuheiten Show  
2025

PRODUKT TRAINING 
SYSTEMAT

Novelty Show 2025 | Présentation des nouveautés 2025 | Noviteitenpresentatie 2025 | Presentazione novità 2025

09.10.2024 | 10.10.2024 | 24.10.2024 | 07.11.2024

Product training systemat | Formation de produits systemat | Producttraining systemat | Formazione prodotto systemat

07.-09.10.2024
28.-30.10.2024
25.-27.11.2024
09.-11.12.2024

Kontakt | Contact | Contact | Contact | Contatto

NICHT  
VERPASSEN

Don´t miss 
 À ne pas manquer  

Mis het niet  
Da non perdere

JETZT  
ANMELDEN!

Register now!   
Inscrivez- 

vous maintenant!  
Nu registreren!  

Registrami subito!
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Planungskontrolle 
per Mausklick

Der Häcker Order 
Check ist eine innova-
tive Erweiterung unse-
res Kundenservices 
für Ihre Planungssoft-
ware, mit der Sie die 
Möglichkeit haben, 
Ihre Küchenplanungen 
schnell, bequem und 
effizient zu überprüfen.

Planning control 
at the click of a 
mouse

The Häcker Order 
Check is an innovative 
extension of our cus-
tomer service for your 
planning software, 
which gives you the 
opportunity to check 
your kitchen plans 
quickly, conveniently 
and efficiently.

Contrôle de la 
planification par 
un simple clic de 
souris

Häcker Order Check 
est une extension in-
novante de notre ser-
vice client pour votre 
logiciel de planification, 
qui vous permet de 
contrôler rapidement, 
confortablement et 
efficacement vos plani-
fications de cuisine.

Planningcontrole 
met een muisklik

De Häcker Order 
Check is een innovatie-
ve uitbreiding van onze 
klantenservice voor uw 
planningssoftware, die 
u de mogelijkheid biedt 
om uw keukenplannen 
snel, comfortabel en 
efficiënt te controleren.

Controllo del pro-
getto a portata di 
mouse

Il nuovo Häcker Order 
Check (HOC) è una 
novità del nostro servi-
zio clienti per il vostro 
software di progetta-
zione, con il quale è 
possibile controllare 
in modo efficiente co-
modo e rapido i vostri 
progetti.

	 Schnelle  
	 Fehleranalyse

	 Optimierungs- 
	 hinweise

	 Planungssicherheit

	 Bessere  
	 Preiskalkulation

	 Reklamations- 
	 vermeidung

	 Immer up-to-date

	 Quick error analysis

	 Optimisation tips

	 Planning reliability

	 Better price  
	 calculation

	 Avoidance of  
	 complaints

	 Always up-to-date

	 Analyse rapide  
	 des erreurs

	 Conseils  
	 d‘optimisation

	 Sécurité de  
	 la planification

	 Meilleur calcul  
	 des prix

	 Prévention des  
	 réclamations

	 Toujours à jour

	 Snelle  
	 foutenanalyse

	 Optimaliseringstips

	 Zekerheid bij  
	 het plannen

	 Betere  
	 prijsberekening

	 Vermijden  
	 van reclamaties

	 Altijd up-to-date

	 Analisi veloce 
	  degli errori

	 Suggerimenti per 
	 l‘ottimizzazione

	 Affidabilità del  
	 progetto

	 Migliore calcolo  
	 del prezzo

	 Evitare  
	 contestazioni

	 Sempre aggiornato

Die Vorteile von  
HOC im Überblick:

The advantages of 
HOC at a glance:

Les avantages de 
HOC en un coup 
d‘œil :

De voordelen van 
HOC in één  
oogopslag:

I vantaggi di HOC
in sintesi:

Webbasiertes  

Planungsprogramm

• Einsatz auf Windows &  

	 Mac Geräten

• Automatische Updates

• Reduzierter  

	 Wartungsaufwand

Erhöhter  

Benutzerkomfort 

• Schnell und Einfach  

	 planen per Drag & Drop

• Moderne Oberfläche

• Support aus einer Hand

Weitere  

Top-Funktionen 

• Integrierte Blockverrechnung 

• 3D-Animationen 

• High-Quality Rendering

Web-based planning  

programme

• Use on Windows & 

	 Mac devices

• Automatic updates

• Reduced maintenance  

	 requirements

Increased user comfort 

• Quick and easy  

	 planning via drag & drop

• Modern and smart interface

• Support from a single source

Further top features 

• 3D animations 

• Animations 3D 

• High-quality rendering

Programme de planification 

basé sur le web

•	Utilisation sur des appareils  

	 Windows & Mac

• Mises à jour automatiques

• Réduction de la maintenance

Confort accru de l‘utilisateur 

• Planification rapide et facile  

	 par Drag & Drop

• Interface moderne et  

	 intelligente

• Un seul partenaire pour  

	 le support

D´autres fonctions de pointe 

•	Compensation de bloc intégrée 

• eCom via un service web 

• Rendu de haute qualité

Webgebaseerd  

ontwerpprogramma

• Te gebruiken op  

	 Windows- & Mac-apparaten

• Automatische updates

• Minder onderhoud

Meer comfort voor  

de gebruiker 

• Snel en eenvoudig  

	 ontwerpen via Drag & Drop

• Moderne en slimme interface

• Ondersteuning vanuit één bron

Andere topfuncties 

• Geïntegreerde  

	 blokverrekening 

• eCom via webservice 

• High-Quality weergave

Programma di progettazione 

supportato da web

• Utilizzabile in ambiente  

	 Mac e Windows

• Aggiornamenti automatici

• Manutenzione al minimo

Massimo comfort per l‘utente 

• Progettazione rapida e  

	 semplice con Drag&Drop

• Interfaccia moderna e smart

• Assistenza centralizzata

Atre importanti funzioni 

• Calcolo dell‘acquisto 

• Trasmissione dell‘ordine  

	 web mediante eCom 

• Rendering di alta qualità

www.haecker-kuechen.com/de/hksweb
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Einfach planen 
und bearbeiten: 
mit HKSweb!

HKSweb ist eine 
moderne, webbasierte 
Küchenplanungssoft-
ware, mit der  
sich detailgenaue   
Planungen einfach 
und effektiv umsetzen 
lassen – dank smarter 
Benutzeroberfläche 
und Produktdaten,  
die immer auf dem 
neuesten Stand sind. 

Simple planning 
and editing: with 
HKSweb!

HKSweb is a modern, 
web-based kitchen 
planning software 
with which detailed 
planning can be 
realised simply and 
effectively - thanks to 
a smart user interface 
and product data,
that is always up to 
date.

Planifier et éditer 
facilement :  
avec HKSweb !

Utilisation intuitive, 
rendu HQ et actualité 
garantie : HKSweb est 
un logiciel moderne de 
conception de cuisines 
basé sur le web, qui 
permet de réaliser faci-
lement et efficacement 
des plans détaillés ; 
grâce à une interface 
utilisateur intelligente 
et à des données pro-
duits toujours à jour.

Eenvoudig  
ontwerpen en  
bewerken:  
met HKSweb!

Bediening op intuïtie, 
HQ-weergave en 
gegarandeerd up-to-
date: HKSweb is een 
moderne, webgeba-
seerde keukenontwer-
psoftware waarmee 
gedetailleerde plan-
ning eenvoudig en 
effectief kan worden 
gerealiseerd - dankzij 
een slimme gebruiker-
sinterface en product-
gegevens die altijd 
up-to-date zijn.

Progettare ed ela-
borare facilmente 
con HKSweb!

Utilizzo intuitivo, ren-
dering in alta qualità 
e aggiornamento 
costante dei dati ga-
rantito: HKSweb è un 
moderno programma 
per progettare cucine 
supportato da web 
con il quale è possibi-
le realizzare progetti 
dettagliati in modo 
semplice ed efficace 
grazie ad un‘interfac-
cia intelligente e dati 
sempre attuali.

Entdecken Sie die  
Vorteile des Häcker 
Order Checks und 
optimieren Sie Ihre  
Küchenplanungen 
noch heute!

Discover the advan-
tages of the Häcker 
Order Check and  
optimise your kitchen
planning today!

Découvrez les avan-
tages du Häcker Order 
Check et optimisez vos 
planifications de cui-
sine dès aujourd‘hui !

Ontdek de voordelen 
van de Häcker Bestel-
check en optimaliseer 
je keukenplanning 
vandaag nog!

Scoprite i i vantaggi del 
nuovo Häcker Order 
Check per ottimizzare li 
vostri progetti di cucine 
oggi stesso!
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Alle Neuheiten sind liefer-
bar ab 42/2024. Sämtliche 
Verkaufshandbücher 2025 
stehen ab KW 40/2024 
zur Verfügung. Die neuen 
Verkaufshandbücher sind 
ab Auftragseingang 01.10. 
2024 für Aufträge mit Pro-
duktneuheiten 2025 gültig.

All new products are  
available from 42/2024.  
All 2025 sales manuals 
will be available from 
week 40/2024. The new 
sales manuals are valid for 
orders with new products 
2025 from order entry 
01/10/2024.

Toutes les nouveautés sont 
livrables à partir de la se-
maine 42/2024. L‘ensemble 
des manuels de vente 2025 
est disponible à partir de la  
semaine 40/2024.  
Le nouveau manuel de vente 
version 2025 sera valable à 
partir du 1er octobre 2024 
pour toute commande avec 
des nouveaux produits 2025.

Alle noviteiten zijn leverbaar 
vanaf week 42/2024.  
Diverse verkoophandboe-
ken 2025 staan vanaf week 
40/2024 ter beschikking.  
De nieuwe verkoophand-
boeken zijn vanaf  
01-10-2024 voor orders 
met product-noviteiten 
2025 geldig.

Tutte le novità sono dis-
ponibili a partire dalla 42a 
settimana 2024. Tutti i listini 
2025 saranno disponibili 
dalla settimana 40a/2024 in 
poi 2024. I nuovi listini si ap-
plicano agli ordini contenen-
ti  le novità 2025 a partire 
dal 01/10/2024.

Printed in Germany 09/2024
 Art.-Nr. MZ-25

www.haecker-kuechen.com/hausmesse

Lieferbare Korpustiefen  
für die Systeme METRO 
und SLD:

System Metro 
Korpustiefe 35 cm,  
46 cm und 56 cm

System SLD
Korpustiefe 35 cm, 46 cm, 
56 cm, 61 cm und 71 cm
Die Korpustiefe 61 cm ist 
lieferbar für Musterküchen 
ab Kalenderwoche 42/2024
für Kommissionen ab  
Kalenderwoche 10/2025

Available carcase depths 
for the METRO and  
SLD systems:

Metro system 
carcase depth 35 cm,  
46 cm and 56 cm

SLD system
carcase depth 35 cm, 46 cm, 
56 cm, 61 cm and 71 cm
The 61 cm carcase depth is 
available for showroom  
kitchens from calendar 
week 42/2024 for  
commissions from calendar 
week 10/2025

Profondeurs de corps  
livrables pour les systèmes 
METRO et SLD :

Système METRO 
profondeur du corps 35 cm, 
46 cm et 56 cm

Système SLD  
profondeur du corps 35 cm, 
46 cm, 56 cm, 61 cm et  
71 cm La profondeur de 
corps en 61 cm est livrable
pour les cuisines d’exposi-
tions à partir de la semaine 
42/2024, pour les comman-
des contremarques à partir 
de la semaine 10/2025

Leverbare korpusdieptes 
voor de METRO en  
SLD systemen:

Metro systeem 
korpusdiepte 35 cm,  
46 cm en 56 cm

SLD systeem 
korpusdiepte 35 cm, 46 cm, 
56 cm, 61 cm en 71 cm
De korpusdiepte van 61 
cm is leverbaar voor show-
roomkeukens vanaf  
kalenderweek 42/2024
voor commissie vanaf  
kalenderweek 10/2025

Profondità disponibili per  
i sistemi METRO e SLD:

Sistema Metro 
profondità scocca 35 cm,  
46 cm und 56 cm

Sistema SLD 
profondità scocca 35 cm, 
46 cm, 56 cm, 61 cm und 
71 cm La profondità 61 
cm é disponibile per cucine 
d‘esposizione a partire dalla 
settimana 42/2024 per 
 ordini a partire dalla  
settimana 10/2025


